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طَعاَمُ فِدْيةٌَ يطُِيقوُنهَُ ةٌ فعَِدَّ مَعْدُودَاتٍ

ط ع م ف د ي ط و ق ع د د ع د د

نا کھا فدیہ ہے ہیں اس کی طاقت رکھتے  کے/چند  توگنتی پوری کر لے  گنتی 

يرُِيدُ فَلْيَصُمْهُ الْفرُْقَانِ تصَُومُوا عَ تطََوَّ

ر و د ص و م ف ر ق ص و م ط و ع

چاہتا ہے توچاہیئے کہ اس کے روزے رکھے  حق و باطل میں فرق  کھو تم روزے ر ے خوشی سے کر

سَألَكََ لِتكَُب ِرُوا لِتكُْمِلُوا الْعُسْرَ الْيُسْرَ

س أ ل ك ب ر ك م ل ع س ر ي س ر

ل کریں  آپ سےسوا تاکہ تم بڑائی بیان کرو  تاکہ تم پوری کر لو  تنگی  نی آسا

فثَُ الرَّ يَرْشُدُونَ فَلْيَسْتجَِيبوُا دَعَانِ أجُِيبُ

ر ف ث ر ش د ج و ب د ع و ج و ب

مباثرت کرنا /رغبت کرنا ہ ہدایت پائیں  و نیں پھر چاہیئے کہ حکم ما مجھے پکارتا ہے میں جواب دیتا  ہوں

الْْبَْيضَُ الْخَيْطُ وَابْتغَُوا بَاشِرُوهُنَّ تخَْتاَنُونَ

ب ي ض خ ي ط ب غ ي ب ش ر خ و ن

سفید دھاری/دھاگہ طلب کرو  ن سے مباثرت کرو ا تم خیانت کرتے تھے

تدُْلُوا تقَْرَبُوهَا عَاكِفوُنَ وا أتَِمُّ الْْسَْوَدِ

د ل و ق ر ب ع ك ف ت م م س و د

پہنچاؤ  ن کے قریب  جاؤ  لے تم ا اعتکاف وا پورا کیا کرو سیاہ 



 

 

 

 


